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The mission of the Sun Valley Watershed Stakeholders Group is to solve the local flooding problem while retaining all stormwater runoff
from the watershed, increasing water conservation, recreational opportunities, and wildlife habitat, and reducing stormwater pollution.

the Sun Valley Watershed Stakeholders Group

Spring 2002

(see Background, page 2)

First, a little background…

Volume 2, Number 1

La misión del Grupo de Interés de la Cuenca de Sun Valley es resolver las inundaciones locales y a la misma vez retener todas las aguas
de lluvia en la cuenca, conservar el agua, crear oportunidades para áreas de recreo y faunas salvajes y reducir la contaminación.

The Sun Valley Watershed Stakeholders Group was formed late in 1998 to
develop holistic solutions to the chronic flooding in the area, solutions that will
bring other benefits to the community as well. We've been meeting once a month
to explore ideas and proposals, implement short-term solutions to flood-related
problems and plan public education and outreach activities. As you can read in
our mission statement below, we're looking for solutions that will also conserve
water, reduce pollution, beautify the community and increase park space.

Maybe your first reaction to this is like some we've heard: "Solutions,
shmolutions. Just put in a storm drain!" or "What ever happened to that storm
drain we were supposed to get?" A major purpose of our ongoing outreach
program is to hear, understand and respond to such questions; we can then come
up with a plan that the community supports because the community helped to
develop it.

Flooding happens when rain falls faster than the ground can absorb it, or
streams can carry it away. In L.A. (and in Sun Valley), there isn't much unpaved
ground left. Relying on the traditional storm drain to prevent flooding results in
a vicious cycle – as hard surfaces spread across the remaining open space, in-

El  Sun Valley Watershed Stakeholders Group (Grupo de Interés de la Cuenca
de Sun Valley), se formó a fines de 1998 con fin de desarrollar soluciones
holísticas para las inundaciones crónicas que ocurren en el área, soluciones que
también aportarán otros beneficios a la comunidad. Una vez por mes nos reunimos
para explorar ideas y propuestas, realizar soluciones interinos a los problemas
relacionados con las inundaciones y planificar programas de educación pública
y otras actividades de alcance. Como podrán leer a continuación en nuestra
declaración de misión, estamos buscando soluciones que también conserven agua,
reduzcan la contaminación, protejan y realcen la provisión de agua subterránea,
embellezcan la comunidad y aumenten el espacio verde.

Quizás su primera reacción a esto sea como algunas que hemos escuchado:
"¡Nada de soluciones! ¡Simplemente pongan un colector para aguas pluviales!"
o "¿QuÈ sucedió con el colector de aguas pluviales que iban a construir?" Uno
de los principales propósitos de nuestro programa de alcance es escuchar, entender
y responder a tales preguntas; luego podremos crear un plan que la comunidad
apoye porque la comunidad ayudó a desarrollarlo.

Las inundaciones ocurren cuando la lluvia cae más rápido de lo que puede
absorber el suelo, o de lo que pueden llevarse los arroyos. En Los Angeles (y en
Sun Valley), no queda mucho terreno sin pavimentar. Si dependemos de los

Un poco de historia…

(lea Historia, página 2)

la cuenca de Sun Valley

(story on page 3; historia en la página 3)

Wet-weather shuttle rolls again
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creased drain capacity is required to deal with the resulting run-
off. There's another big problem with storm drains, too – urban
runoff is often quite polluted, and drains carry it straight into our
streams and the ocean. In short, while storm drains may eradi-
cate a symptom like flooding, they're not very good at dealing
with the underlying ailment – unsustainable development.

That's why we're talking about seeking solutions – approaches
that don't rely simply on transporting stormwater and pollutants
to downstream locations. The stormwater best management prac-
tices (BMPs) we propose to use – retention basins, cisterns and
groundwater infiltrators, to name a few – have been used suc-
cessfully elsewhere. What we're looking for is the most benefi-
cial mix of BMPs in the right locations. A well-designed system
will serve the
needs of a
range of city
and county
agencies, justi-
fying their in-
vestment in it
and making
the project
economically
feasible. For
the commu-
nity, the ben-
efits will in-
clude in-
creased recre-
ational and
open space
and a more attractive place to live.

For the next 20 months, as the County of Los Angeles De-
partment of Public Works and its consultant team develop a wa-
tershed management plan for Sun Valley, we'll be producing quar-
terly issues of this newsletter, Watershed Events. In its pages,
you'll find basic information, watershed news, progress reports
and notices of opportunities for involvement. We hope you'll
find it worth your while!

colectores tradicionales para aguas pluviales a fin de evitar las
inundaciones caeremos en un ciclo vicioso, pues cada vez será mayor
la extensión de superficies pavimentadas y por lo tanto se requerirá
mayor capacidad de recolección para manejar el escurrimiento.
Además, existe otro gran problema con los colectores. Con frecuencia
el escurrimiento urbano está bastante contaminado y los colectores lo
llevan directamente a nuestros arroyos y al océano. De hecho, aun si
los colectores pudiesen erradicar un síntoma como la inundación, no
son muy buenos para solucionar el problema subyacente: el desarrollo
insostenible.

Por eso estamos hablando de buscar soluciones, estrategias que
no se basen simplemente en transportar el agua pluvial y los
contaminantes a localidades río abajo. Las mejores prácticas

administrativas que pensamos
utilizar – cuencas de retención,
cisternas y infiltradores de agua
subterránea, para nombrar algunas
– se han utilizado con éxito en
otros lugares. Lo que estamos
buscando es la combinación más
beneficiosa de estas prácticas y las
ubicaciones más apropiadas. Un
sistema bien diseñado responderá
a las necesidades de una amplia
gama de organismos municipales
y del condado, justificando la
inversión en el mismo y
permitiendo que el proyecto
resulte factible. Para la
comunidad, los beneficios
incluirán mayor espacio verde y

recreativo y lugares más atractivos para vivir.
Durante los próximos 20 meses, mientras el Departamento de

Obras Públicas del Condado de Los Angeles y su equipo de asesores
desarrolle un plan de gestión de la cuenca para Sun Valley,
publicaremos trimestralmente este boletín informativo. En sus páginas
encontrará información básica, noticias sobre la cuenca, informes de
progreso y avisos sobre la posibilidad de participar. ¡Esperamos que
lo encuentren útil!

Background, from page 1 Historia, viene de página 1

Vik Bapna es gerente de la cuenca del río Los Angeles para el
Departamento de Obras Públicas del Condado. Sus responsabilidades
también incluyen la gestión del proyecto de la cuenca de Sun Valley.
En diciembre de 2001, Vik anunció la contratación de un equipo de
asesores a fin de preparar un plan de gestión de la cuenca para Sun
Valley.

El contrato de 22 meses firmado con el equipo conlleva desarrollar
un plan para resolver el problema de las inundaciones locales, a la
vez que tiene como objetivo conservar agua, controlar la
contaminación y proteger al agua subterránea. Además, el plan sugerirá
maneras de aumentar simultáneamente las oportunidades de
recreación, los espacios verdes y el hábitat animal y vegetal.
Independientemente del plan que sea adoptado, será muy importante

Se alista un equipo de asesores
As manager for the Los Angeles River watershed at the County

Department of Public Works, Vik Bapna's duties include manag-
ing the Sun Valley Watershed Project. At the December 2001
stakeholder meeting, Vik announced the hiring of a consultant
team to prepare a Watershed Management Plan for Sun Valley.

The team's 22-month contract calls for the development of a
plan for solving the local flooding problem, while conserving
water, controlling pollution and protecting the groundwater. In
addition, the plan will suggest ways of simultaneously increas-
ing recreation opportunities, open space and wildlife habitat.
Public understanding of the issues and alternatives will be im-
portant to the success of whatever plan is ultimately adopted; an
outreach and education program is therefore a second crucial

Consultant team signs on

(see Consultant, page 4) (lea Asesores, página 4)
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Attendance is up!
°Aumenta el asistencia!

glosario de cuencas

watershed glossary
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The construction of stormwater management
pilot projects throughout the watershed is the
current priority of the Sun Valley Watershed
Stakeholders Group. The first such project is

being planned for the Sun Valley Park and Recreation Center ñ it would be a joint City-County
effort. County Public Works is working on the design of a system to capture and treat stormwater
before its infiltration (absorption by the ground). The underground system would not reduce
the park acreage available for recreation. Several of the consulting partners installed a similar
facility last year at Pacoimaís Broadous Elementary School ñ details and photos of that project
can be reviewed at www.treepeople.org/trees/whatsnew.htm.

The park project has three purposes, the foremost being the alleviation of flooding in the
immediate vicinity. Secondly, it will demonstrate the potential of stormwater management
techniques other than traditional storm drains. Thirdly, its development will be coordinated
with the enhancement of recreational opportunities at the park. Public input on the nature of the
enhancement will be solicited once the design alternatives have been presented, but a soccer
field, new playground equipment and plantings with native species are some possibilities that
have already been suggested. For information on public meetings, watch for upcoming issues
of Watershed Events.

La construcciÛn de proyectos pilotos
en toda la cuenca para la administraciÛn
de las aguas pluviales es la prioridad actual del Sun Valley Watershed Stakeholders Group. El
primero de estos proyectos ha sido planeado para el Sun Valley Park and Recreation Center
(parque y centro recreativo); esto serÌa un esfuerzo conjunto entre la municipalidad y el condado.
El departamento de obras p˙blicas del condado (County Public Works) est· trabajando en el
diseÒo de un sistema para captar y tratar aguas pluviales antes de la infiltraciÛn (absorbciÛn por
el suelo). El sistema subterr·neo no reducirÌa el espacio de parque disponible para recreaciÛn.
Varios de los socios asesores instalaron un sistema similar el aÒo pasado en la escuela primaria
Broadous de Pacoima. Se pueden ver detalles y fotos de ese proyecto en www.treepeople.org/
trees/whatsnew.htm.

El proyecto del parque tiene tres propÛsitos; el principal es paliar las inundaciones en la
vecindad inmediata. El segundo es demostrar el potencial de las tÈcnicas de administraciÛn de
aguas pluviales alternativas a los colectores tradicionales. El tercero es coordinar su desarrollo
con la optimizaciÛn de las oportunidades recreativas en el parque. Asimismo, se solicitar· la
opiniÛn del p˙blico sobre las mejoras una vez que se hayan presentado las alternativas de
diseÒo, pero una cancha de f˙tbol, nuevos juegos y plantaciones con especies nativas son algunas
de las posibilidades sugeridas. Para obtener informaciÛn sobre las reuniones p˙blicas, lea las
prÛximas ediciones de este boletÌn.

Proyecto de
demostraciÛn
planeado para Sun
Valley Park

Demonstration project
slated for SV Park
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Asesores, viene de p·gina 2

Consultant, from page 2
requirement of the contract. There will also be opportunities for public comment as
the projectís Environmental Impact Report (EIR) is prepared.

Heading up the team is Montgomery Watson Harza, a worldwide leader in the
field of environmental engineering. WRC, Inc. and TetraTech, Inc. will use com-
puter modeling to evaluate potential designs, and Takata Associates will offer land-
scape architecture advice for pilot projects and for the overall plan.

TreePeople, a Los Angeles nonprofit group with experience in community orga-
nizing and environmental education, will head the outreach and education portion of
the project and assist with technical review. Durazo Communications will help with
outreach to the large Spanish-speaking population in the area.

que el p˙blico entienda los temas y las alternativas tratadas; por lo tanto un programa
de extensiÛn y de educaciÛn es otro requisito importante del contrato. Asimismo, se
incorporar·n las sugerencias del p˙blico en el Informe de Impacto Ambiental (EIR,
in inglÈs) relativo al proyecto.

El director del equipo ser· Montgomery Watson Harza, lÌder mundial en el campo
de ingenierÌa ambiental. WRC, Inc. y TetraTech, Inc. usar·n modelos de computadoras
para evaluar diseÒos potenciales, y Takata Associates ofrecer· asesoramiento sobre
arquitectura paisajista para proyectos pilotos y para el plan general.

TreePeople, un grupo no lucrativo de Los Angeles con experiencia en organizaciÛn
comunitaria y educaciÛn ambiental, dirigir· la porciÛn de alcance y educaciÛn del
proyecto y proveer· asistencia con la evaluaciÛn tÈcnica. Durazo Communications
ayudar· con las tareas de alcance a la gran poblaciÛn de habla hispana en el ·rea.

The Site Selection Subcommittee is the group of stakeholders charged
with finding suitable Sun Valley locations for pilot stormwater management
projects. Five such projects will be planned over the next 20 months; ide-
ally, construction on one or two of them could begin within the same pe-
riod. Like the project at Sun Valley Park, each of these pilots is intended to
deal with a portion of the
stormwater that causes local
flooding and to demonstrate
the feasibility of a multipur-
pose watershed management
approach to flood control.

The subcommittee is look-
ing primarily for sites near
problem intersections, such as
San Fernando and Tuxford,
where installation of BMPs
would alleviate the flooding.
A range of property types is
under consideration ñ schoolyards, gravel pits and power line easements, to
name a few. Weíll be offering more information on potential sites as the
committeeís work progresses.

Weíre setting our sitesÖ El SubcomitÈ de SelecciÛn
de Sitios es el grupo de
interesados con responsibilidad
de encontrar ubicaciones
apropiadas para los proyectos

pilotos de administraciÛn de aguas pluviales. Cinco de
estos proyectos se planear·n en los prÛximos 20 meses;
idealmente, la construcciÛn de uno o dos de ellos podrÌa
empezar dentro del mismo perÌodo. Al igual que el
proyecto de Sun Valley Park, la intenciÛn de cada uno de
estos es ocuparse de una porciÛn de las aguas pluviales
que causan inundaciones a nivel local y demostrar la
factibilidad de una estrategia multipropÛsito para controlar
las inundaciones.

El subcomitÈ est· buscando principalmente sitios
cercanos a intersecciones problem·ticas, tales como San
Fernando y Tuxford, donde la implementaciÛn de mejores
pr·cticas administrativas (BMPs) aliviarÌa las
inundaciones. Hay varios tipos de propiedades bajo
consideraciÛn: patios de escuela, graveras y derechos de
vÌa de lÌneas de energÌa, tan sÛlo para nombrar algunos. A
medida que la labor del comitÈ progrese, ofreceremos m·s
informaciÛn sobre sitios potenciales.
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Estamos
localizando
sitiosÖ
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County of Los Angeles
Board of Supervisors, District 3
Department of Public Works

City of Los Angeles
City Council, Districts 2 & 7
Department of Public Works
Department of Recreation and Parks
Department of Water & Power
ULARA Watermaster

State of California
Department of Water Resources
L.A. Reg. Water Quality Control Brd.

L.A. Unified School District
Montgomery Watson Harza
Sun Valley Area Chamber of Commerce
Sun Valley Neigh. Improv. Organization
Sun Valley Neighborhood Council
TreePeople
Vulcan Materials

Stakeholders G
roup

the Sun Valley Watershed
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